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INTRODUCTORY REMARKS OR QUESTIONS

If we agree that poetry is not just lyrical, then:
How far can we stretch our understanding of what defines shi &§?
I§— & — W% — 20
How can we identify these different layers in /types of shi &?
Style and diction

Lexicon

Textual sources (borrowings, copying, reusing, intertextual links)




TU % (DANDELION)

Sonchus oleraceus L.

Family : asteraceae

Tropicos.org. Missouri Botanical Garden.

<http://www.tropicos.org/lmage/100184038>
April 152019




TU AND ITS EQUIVALENTS (+ SOURCES)
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B A, Whistles the wind in the valley,

VAR LA o At times it darkens, at times rains.

AL O, Let us be good to each other,

AHAR We should not get angry.

PESE When we pluck the crucifers,

D), T 7 We might not need its lower part.

il 22 5 WVe shall not turn away from our righteous vows:

RATFIF Shall be together until death.




SHIJING 348 35 "#E" (2)

TTIEEE, Slow along the road,

HUD AT Resisting within.

ANE i, Not far, so close,

WA AL Just accompanied me to the sill.
St Who said dandelion was bitter?
HH 7% As sweet as water chestnut it is.
TS, Off you celebrate your new bride,

RGP As [close] as brothers
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Halfway through the august destiny,

The violent snake swallowed half of our land.

The celestial cover bends to the North-VVest,

Stars, in number, drip like rain.

The dust of the barbarians rises over a shaken earth,
And the drums of war are heard through thousands
of leagues.

The dead ones have turned into mound,

Flowing blood spreads through the grassland.




WINK (725-777): =X H 5 g g E F1E (2)

RIS %050 5
THIEHLH R -
-H“I:Pﬂ @%&a
LR AR 5 1 o
RV,
BT
W i L2 R
R (SN

Our horses we whip, how disordered!

Those ready for sacrifice resist this leopard, this tiger.
Their heart like honey, they jump into the troubles of
the State.

Who said dandelion is bitter?

When the son of heaven first received his mandate,
Watchful he arranged the universe.

Had he beheaded the whale, there would be no wave,
Had he cut the testudinal monster, it would steady
heavens.
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Swarm the insects on the dandelion, the knotweed,
rustle as they leave the mallow, the water chestnut.
Agitated the heart of the impetuous ones

who in solitude hate peace.

How so do they not eat sweet!?

They were meant to taste bitter.

How so do they not adapt to circumstances!

They realized they abhor its form.

How perfect, the feelings of the ancient sages!

Not locked by things.




EXAMPLES OF SCHOLARSHIP ON TU

#y ikt
Tu is kdcai (bitter plant). Mao (commentator)

AR, MAFROZEREXERR, Wiz, RUWHIME.
Tu is bitter indeed, but the bitterness her beloved one brings her is even more intense than the

bitterness of tu. In comparison with her [situation], tu is sweet as water chestnut. Zheng Xuan
(commentator)
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The “Plants” [chapter of the Erya] states:“Tu is wild endive”. The Secretary explained:“One
calls tu wild endive. Another one, quoting this poem, says tu is called wild endive”.Wang Su
elucidated:“Tu is a terrestrial weed, lido an aquatic weed.” Kong Yingda (commentator) quoting the
Erya and other texts
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kucai (bitter plant): its taste is bitter; it is a cold medication. It cures wicked
energy circulation in the five organs and stomach paralysis under the pressure
of cereals. After long medication, it brings peace to the heart, it strengthens
the energy circulation; [the cured person] is perceptive, seldom needing to lie

down, with a lighter body, in good disposition to grow old. Some call it tucao
(bitter weed).
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Ta:
The Erya fi# (Elegantiae) states:““Dandelion is called kdicai (bitter plant)”.“It
can be eaten”.

XY

The Commentary on the Meaning of the Poems states:“In the fields in the

mountain, kucai (bitter plant) is sweet, as in ‘buttercup, dandelion, as if
honeyed’”.



FINAL REMARKS AND QUESTIONS

lllustrate poetic references in their variety and the fact that these
references may not directly come from its original source but rather from
its quotation in a commentary or a leishu

Partly recognized, but still much to be manifested
Try and find out how large the corpora that has been “injected” in Tang
poetry

Requires to choose plants under study more carefully
|ldentify networks of linked texts including less visible authors and texts

lllustrate poetry composition in its diversity (not limited to lyrical poetry)




